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StrateGieS aND teCHNiqUeS OF CeLeBrity PUBLiC
reLatiONS iN tHe exyU CULtUraL SCeNery

Summary

The paper analyses celebrity culture in the former yugoslavia (Ex yU) as well as public relations
strategies and techniques that were used by the participants of its cultural scenery in their making and
lifelong existence. The research deals with some of the famous singers, actors and sportsmans of the Ex
yU celebrity scene, such as Lepa Brena, Severina, Nina Badrić, Edin Džeko, Zana Marjanović, Moamer
Kasumović, Halid Beslić, Goran Milić, Saša Lošić, Zdravko Čolić, media that created and obliterated
them, and  journalists as the main drivers of processes in the celebrity world. The research is based on
the analyses of in-depth interviews and case studies. The primary objective of the research is
understanding the management of celebrity image and how it is being controlled by the public and the
media. The premise of the study is Celebrity, popularity and the impact of individuals in any sphere of
the modern world, and in particular, in the field of entertainment and celebrity culture, that is directly
related to the publicity in the mass media. Publicity is only partially determined by the qualitative and
creative elements, but largely produced, provoked and skillfully guided by the techniques and strategies
of the public relations. Based on the pre-eminent classification of celebrities worldwide, the research
studies the nature of this phenomenon and the regional, Ex yU, circumstances and links them with
concepts, methods, models and tactics as applied to public relations. Stemming from key criteria such
as quality in the field of work, ways of communicating with their audience, and the relationship of their
image, the paper defines the types of regional (Ex yU) celebrities.

keywords: celebrity, public relations, star, media, the publicity, Ex yU
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jasmin agić

mUke i ePiFaNije jeDNe NaCiONaLNe kNjiŽevNOSti

(KRITIčARI O ENESU DURAKOvIćU; PrireDiO miLe
StOjić, DOBra kNjiGa, SarajevO, 2017.)

Rijetko je koji znanstvenik na našim podnebljima uspio javnu reputaciju opravdati
postojanjem suvislog, koherentnog i razvijenog naučnog djela kao što je to slučaj sa,
vjerovatno, najznačajnijim bosnologom naše historije književnosti profesorom
Enesom Durakovićem. Rijetko je koji bosanski književni historičar s toliko prirodnog
dara umio pisati argumentovane i aktuelne književnohistorijske studije omoguća-
vajući, nerijetko, da živi glas autentične bosanske književnosti dobije novi „život“
priznajući mu vrijednost čak i onda kada je osporavanje takvih glasova bilo dio jednog
sisitematski promoviranog književno-kanosnkog i kulturnog mainestreama.

Knjiga Kritičari o enesu Durakoviću priređivača Mile Stojića svojevrsna je
hrestomatija najvažnijih kritičko-esejističkih osvrta na Durakovićevo djelovanje, koje
je u bosanskohercegovačkoj kulturi imalo ustanoviteljski značaj, jer su nerijetko
Durakovićeve refleksije o književnim aktualnostima bile prvi književno-znanastveni
odjek na neke pojeve u bosanskoj književnosti.

Stojićev priređivački princip bazirao se na dijahronijskom presjeku tekstualnih
osvrta koji su pratili Durakovićev književnohistorijski i kulturno-društveni rad, pa je
to razlog zašto je zbornik tekstova podijeljen u četiri dijela (O knjigama, O
antologijama, O Ediciji muslimanska književnost XX vijeka i–XXv i O hrestomatiji
bošnjačka književnost u književnoj kritici). 

Svako ovo poglavlje donosi tekstove u kojima najreferentniji autori i protago-
nisti bosanske kulturne povijesti iznose argumentovana mišljenja o vrijednosti
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Durakovićevog djela, koje hronološki započinje objavljivanjem knjige govor i šutnja
tajanstva, posvećene djelu Maka Dizdara, a završava se knjigom bosanskoher-
cegovački književni obzori u kojima Duraković sublimira svoja književnohistorij-
ska zapažanja u zaokruženu ideju o unutrašnjoj povezanosti korpusa djela bosa-
nskohercegovačke književnosti kao generički utemljene književnosti jednog ku-
lturnog prostora koja nadilazi uske nacionalne okvire. 

Ono što Stojićev izbor veoma zorno ilustruje jeste činjenica da je Durakovićevo
djelo imalo pozitivan prijem u kulturnoj javnosti BiH, a kritičko-analitičke refleksije
o supstanciji i modelu njegovog znanstvenog pisma iznosili su najugledniji bosanski
historičari književnosti uvijek podcrtavajući važnost ne samo pristupa nego još i više
odabira tema o kojima je Duraković pisao. Od Alije Isakovića, Abdulaha Šarčevića
ili Muhsina Rizvića, koji u jednom esejistički nadahnutom stilu pišu o vrijednosti
Durakovićevog pisma, isticano je autorovo htijenje da djela bosanskohercegovačkih
književnih stvaralaca predstavi u formi koja zahvatom i ozbiljnošću nadmašuje
monografski koncept prikazivanja, pri čemu su sudovi o književnohistorijskim
pojavama bazirani na temeljnoj tekstološkoj analizi, što je u vrijeme kad Duraković
objavljuje svoje prve radove bio gotovo ekscesni novum. 

Izvan znanstevnog spisateljstva, što je osnovna Durakovićeva intelektualna
vokacija, rad na antologijama bosanske i bošnjačke književnosti nerizbrisivi je
autorov doprinos izgradnji svijesti o postojanju historijskog stvaralačkog kontinuiteta
koji za polazište ima saznanje o kulturnoj tradiciji nacionalnog i državnog nasljeđa. 

Antologijama bošnjačke i bosanskohercegovačke književnosti, čiji je bio ili autor
ili idejni tvorac projekta, Enes Druraković je, bez imalo pretjerivanja, uspostavio
temelje jedne književnosti koja prije njegove intervencije nije bila etablirana na
korpusu jasno određenih književnih djela. Do pojave Enesa Durakovića bošnjačka i
bosanskohercegovačka književnost djelovale su više kao jedan osjećaj o srodnosti i
postojanju veza između cijelog niza književnih stvaralaca, ali bez sistematično
obuhvaćene književno-historijske klasifikacije, te su se obje te književnosti, u
ozbiljnim znanstvenim krugovima, doživljavale prije kao neka fatamorganična slutnja
nego djelatan sistem imanentno povezanih književnih tekstova.

Upravo te domete Durakovićevog znanstvenog i društveno-kulturnog rada
prepoznavali su pisci, predstavljači i kritičari njegovog djela, ne propuštajući istaći
važnost njegovog rada u kulturi koja neprekidno nastoji da se ustanovi kao autohtona
i zasebna sa željom da joj se priznanje postojanja dogodi i u jednom širem političkom
i društvenom kontekstu u kojem je od svojih početaka egzistirala kao aktivna i živa. 

Jednim letimičnim pregledom lako ustanovljavamo da je Enes Duraković u svom
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javnom radu imao podršku najvažnijih bosanskih književnih historičara, teoretičara
književnosti i književnih kritičara, a o njegovom djelu pisali su, među ostalim, Nihad
Agić, Muhidin Džanko, Vedad Spahić, Nikola Kovač, Gordana Muzaferija sa
posebnom akademskom i znanstvenom dubinom, zatim publicisti Željko Ivanković,
Ivan Lovrenović, Ervin Jahić, Mile Stojić, Željko Grahovac uvijek sa sviješću da
Durakovićevo djelo nužno mora biti predstavljeno i najširem kulturnom auditorijumu,
ili cijeli niz književnih znanstvenika mlađe generacije poput Dijane Hadžizukić i
Nehrudina Rebihića kojima je vlastiti rad u korpusu nacionalne književnosti Bošnjaka
omogućen upravo pionirskim akvizicijama Enesa Durakovića. 

Ovaj prikaz zbornika tekstova koji govori o tome s koliko je pažnje bosanska
kultura pratila rad Enesa Durakovića završit ćemo riječima priređivača Mile Stojića:

„Uronivši u zapuštene i pomalo zaboravljene podrume naše književne moderne,
Enes Duraković pomno je izučavao svu tu kompleksu građu, uspjevši ju ne samo
osvijetliti, nego i evaluirati. Njegov znanstvenoistraživački rad prate brojne
antologije, u kojima je ponudio izbor onog relevantnog u modernoj književnoj
historiji Bosne i Hercegovine, posebice u književnosti Bošnjaka, koja je prije njega
postojala uglavnom kao terra incognita, kao područje svojevrsne „književne
arheologije“, u kome se Duraković pokazao kao kakav naš literarni Schliemann,
otkrivši nam raskošne književne svjetove, za koje do tada ni slutili da ih imamo“.
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kOmPOZitNa iNteGraLNOSt
BOSaNSkOHerCeGOvačke kNjiŽevNOSti

(veDaD SPaHić: KRUgOvI I ELIPSE - STUDIJE I OgLEDI
O KNJIžEvNIM IDENTITETIMA, BOSaNSka riječ, tUZLa,
2017.)

Bosanskohercegovačka književnost predstavlja posebnost kako u južnoslavenskoj
interliterarnoj zajednici, tako i na ukupnoj evropskoj književnoj sceni. Međutim,
ukazati i dokazati tu posebnost (prvenstveno nakon pokušaja et(n)ičkog brisanja nekih
njenih sastavnica) je veoma teško. Stoga su rijetki teoretičari i historičari književnosti
koji se poduhvate tog prilično nezahvalnog posla. Jedan od njih jeste Vedad Spahić,
književni historičar, teoretičar i kritičar, inače redovni profesor tuzlanskog Filo-
zofskog fakulteta koji u studiji Krugovi i elipse. studiji i ogledi o književnim
identitetima iznosi na vidjelo posebnosti bosanskohercegovačke književnosti, a time
i probleme s kojima se susreće. 

Naime, neusklađenost u samome imenovanju ove književnosti (unutar, ali i van
BiH) često dovodi do zabune kada su u pitanju “pripadnici” ove književnosti (od
samih autora do recipijenata) što ukazuje na nužnost uvažavanja kompozitne
integralnosti bosanskohercegovačke književnosti. Upravo je to po Spahiću ključna
pretpostavka za razumijevanje (i) bosanskohercegovačkog kulturnog identiteta,
posebno ako se uzme u obzir da se kulturne tradicije bosanskohercegovačkih naroda
nalaze u specifičnom odnosu obilježenom stalnim osciliranjem između bosanske
integralnosti i nacionalnih posebnosti. U prilog tome, Spahić dalje naglašava kako ni
u vremenima političkih zaoštravanja, praćenih kulturnim izolacionizmom, nije posve
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ugašen duh zajedništva, niti su se u periodima naglašenije integrativnosti potirale
posebnosti, iako su i jedna i druga tendencija u 20.stoljeću dovedene do najek-
stremnijih amplituda – kompozitna struktura uspjela je da izdrži. 

Paradoks, ali i blagoslov opstojanja kako sastavnih partikulariteta i tako i
integriteta bosanskohercegovačke književnosti u vremenima kriza, Spahić vidi u
piscima oko kojih se na ovim prostorima (pretpostavljajući južnoslavensku inter-
literarnu zajednicu, op. Š. DŽ.) najčešće spori, najviše ih se svojata/odriče – Andrić,
Selimović, A. B. Šimić, pisci kojima se ne može osporiti umjetnički krediblitet a koji
su i tokom ratnih godina bili neizostavne predikacije kritičko-akademskog diskursa
i u dominantno bošnjačkim, i u srpskim i hrvatskim sredinama, održavši se sve
vrijeme, na svim stranama, u školskim programima kao i u akademskim silabusima.
Spahić opstanak tih pisaca opisuje metaforički “preživljavanjem” (pretpostaviti je, i
jednih i drugih i trećih), ističući da, bez obzira na motive i pozadinu tog preživ-
ljavanja, “dirljivo je prisjetiti se da su knjige ovih autora održavale u životu duh i
biće Bosne i kod čitalaca pred čijim se očima događalo sistemsko zatiranje artefakata
kulturno-historijskog naslijeđa naroda bez čije duhovne tradicije literatura spomenutih
pisaca ne bi bila to što jeste” (str. 9). 

U odnosu na mnoge termine i imenovanja ove književnosti, Spahić se odlučuje
za sintagmu bosanskohercegovačka književnost jer ona obezbjeđuje širinu koja na-
dilazi nacionalne pa i državne okvire. Naime, srpska, hrvatska i bošnjačka nacionalna
književnost (dakle i one unutar, i van BiH) ne poklapaju se s granicama nacionalnih
država nego egzistiraju unutar kulturnih prostora koji se međusobno poklapaju i
interferiraju. Slična situacija je u cjelokupnoj južnoslavenskoj interliterarnoj zajednici
čije iscrtavanje bi dalo sliku najpribližniju simbolu olimpijskih krugova. Pozivajući
se na neke autoritete iz prošlosti poput Muhsina Rizvića, ali i na određene koncepte
komparativnog proučavanja južnoslavenskih književnosti koje donosi Zvonko Kovač
(Zagreb) i Tihomir Brajović (Beograd) te na razmišljanja o kulturnome prostoru
Radovana Vučkovića i o koherenciji kulturnog prostora Ivana Lovrenovića, te
posebno na promišljanja Enesa Durakovića, Spahić zaključuje da je književnost, jedan
od važnih, zajedničkih kulturotvornih mehanizama ‘uposlenih’ i na horizontalnim
(oratura) i na vertikalnim (literatura) areama bosanskohercegovačkog književno-
kulturnog pejzaža. 

Upravo zbog prethodno navedenih činjenica, ali i odbacivanjem formule jedna
književnost – jedan jezik, što je pošlo za rukom Tihomiru Brajoviću koji južnosla-
vensku komparatistiku vidi kao asimetričnu mobilnu strukturu, sačinjenu od niza
ulančanih elipsi, a što je na tragu ”agende decentralizirane, horizontalne ko-
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mparatistike koju je osamdesetih godina prošlog stoljeća zagovarao Slovak Dioniz
Đurišin u nastojanju da adaptiranjem i inventivnim preoblikovanjem dominantnog
komparatističkog modela književnog istraživanja razbije kompleks inferiornosti
tzv.malih, perifernih i diskontiuniranih knjiženosti” (str., 13), Spahić ideju preklo-
pljenih elipsi, kao modela suegzistencije i interferencije južnoslavenskih nacionalnih
književnosti, smatra nedostatnom (jer su južnoslavenske književnosti rijetko fun-
kcionirale kao decentralizirani polifokalni sistemi, posebno uz objašnjenje kako
bosanskohercegovačka književnost nije i ne bi mogla imati centre), a moguće rješenje
vidi u ideji kruga odnosno krugova koji se međusobno dodiruju i križaju, uz naglaša-
vanje da “[k]oncept kompozitne integralnosti, van svake sumnje, obezbjeđuje onu
širinu u razumijevanju nacionalnih književnih identiteta koja ne suspendira već naprotiv
afirmira mogućnost dvojne ili višestruke pripadnosti pisaca pojedinim književnostima”
(Spahić, 18). Iz takvih stajališta proizlazi mogućnost (a kako je to još 1991. godine
vidio i Radovan Vučković) da se novija književnost u Bosni i Hercegovini analizira i
kao jedinstvena cjelina, bez obzira na nacionalne specifičnosti, ali da se kroz nju
uočavaju i prožimanja kultura koje izrastaju u nešto novo. Zaključnim promišljanjima
ovoga teorijskog uvoda, Spahić posebno apelira na književno-akademske zajednice
našeg okruženja da prihvate ova polazišta, jer neprihvatanje bosanskohercegovačke
književnosti vodi u (dodala bih nerješive) paradokse. 

Detaljan teorijsko-esejistički uvod Spahić potkrepljuje kroz naredna poglavlja u
knjizi interpretacijama odabranih djela ukazujući, zasnovom na strukturalističkim i
poststrukturalističkim postavkama, kako bosanskohercegovačka književnost, unatoč
mnogim osporavanjima i usporavanjima, prati tokove svjetske književne scene
uklapajući se u istu, čineći njen, na početku spomenuti poseban (iako još nedovoljno
afirmiran) fenomen. Imagološko (iš)čita(va)nje romana Zmaj od bosne Eugena
Tomića, ne da izlazi iz koncepta Spahićeve književnosti nego ukazuje na to kako je
bosanskohercegovački kulturni identitet teško i gotovo nepotrebno zarobiti u
administrativne i političke granice. 

Ograničavanje i posebno nepriznavanje bosanskohercegovačke kompozitne
integralnosti, njezine multikulturne zasnovanosti, ima za posljedicu često proizvoljne
i netačne interpretacije ključnih djela bosanskohercegovačke književnosti. U knjizi
interpretirana književna djela Meše Selimovića, Maka Dizdara, Abdulaha Sidrana,
Hadžema Hajdarevića, Enesa Karića pa i, ne manje vrijednih, Samedina Kadića,
Husejna Čišića, Refika Ličine i mnogih drugih, čvrsti su dokazi iste te integralnosti
i posebnosti. Spahićevi uvidi u tom pogledu predstavljaju i mogući izlaz iz
nesistematičnog i površnog gledanja na bosanskohercegovačku književnost,  , i što
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je važnije dobre smjernice za buduće, potencijalne, književe historičare/kritiča-
re/teoretičare koji se žele baviti složenim, specifičnim, i nadasve, posebnim
fenomenom kao što je bosanskohercegovačka književnost.  
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vrijeDNi PriLOZi PrOUčavaNjU mikrOPOvijeSti
GraDa tešNja

(aLaDiN HUSić: PRILOZI ZA HISTORIJU gRADA TEŠNJA,
CeNtar Za kULtUrU i OBraZOvaNje, tešaNj, 2017.)

Knjigom prilozi za historiju grada tešnja Aladin Husić je stavio na uvid čitalačkoj
javnosti ono što je ranije publicirao a odnosi se na grad Tešanj. Iako publikacija, kako
autor ističe, nije nastajala planski nego je produkt sticaja okolnosti, ipak, nakon
pročitane knjige može se uvidjeti da je autor planskim i detaljnim istraživanjem
važnih historijskih tema vezanih za Tešanj i okolinu potvrdio značaj izučavanja
mikrohistorije. Da je tako potvrđuje i osnova sadržaja publikacije koju čine dva teksta:
tešanjski vakufi – s posebnim osvrtom na novčane vakufe i tešanj u 16. stoljeću.
Ovome treba dodati i naslove: sidžili tešanjskog kadiluka (1740-1752); Doprinos
adema handžića bosanskohercegovačkoj osmanistici i historiografiji; O imamskoj
službi u tvrđavama bosanskog sandžaka u 15. i prvoj polovini 16. vijeka. Autor je
izborom tekstova objedinjenih u publikaciju, na osnovu zgusnuto datih podataka, bez
i jedne suvišne fraze i bez onih činjenica koje nisu historijski relevantne, ponudio
stručnoj ali i široj javnosti stotine strana o vrlo značajnim historijskim događajima,
ljudima i pojavama historije Tešnja i Tešnjaka iz različitih perioda o kojima je prije
njegovih istraživanja napisano samo po nekoliko redova, nekoliko strana ili doslovce
ništa. Svi ranije objavljeni radovi Aladina Husića, uključujući i publikaciju koju
prikazujemo, napisani su dopadljivim stilom, ali autor nijednom nije prešao granicu
koja dijeli naučni rad od literarnog kazivanja. Štaviše, njegov način izražavanja
približava se u izvjesnoj mjeri razgovornom stilu ljudi u vremenu koje odslikava, pa
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i u tom aspektu čini dostupnijom mikrohistoriju Tešnja i Tešnjaka onima koji se bave
historijom, ali i drugima koji žele da prošire svoja znanja. 

Zahvaljujući ovoj knjzi u prilici smo da se upoznamo sa radom imamske službe
u tvrđavama Bosanskog sandžaka u 15. i prvoj polovini 16. vijeka. Autor na 38
stranica donosi veoma interesantne podatke o imamima koji su tokom navedenog
perioda, ali i kasnije, imali značajanu ulogu u bosanskohercegovačkom društvu, u
duhovnom, posebno edukativnom smislu. Oni su svojim prisustvom i djelovanjem
bili među prvima koji su direktno utjecali na proces prihvatanja islama, ali
istovremeno i na različite načine podučavali sve one koji su prihvatili novu vjeru.
Podnaslovima: uslovljenost broja poznatih imamskih službi u tvrđavama sandžaka;
prostor za obavljanje obreda posade; tituliranje imama; Finansiranje imamske
službe; Obaveze imama; porijeklo imama; Odnos prema službi; podaci o imamima
timarnicima do 1540. godine, autor je ukazao na jedno vrlo značajno polje daljeg
rada na službi koja je vremenska konstanta u mnogim društveno-pravnim sistemima
čak i u moderno doba.

Naslovom tešanj u 16. stoljeću (Od puste varoši do značajne kasabe) dr. Husić
se svrstao među one historičare-osmaniste koji su na osnovu najznačajnijih osmanskih
izvora vakufnama, sidžila te popisnih deftera, pisali o gradovima u Bosni i
Hercegovini i na taj način rekonstruisali urbani razvoj u navedenom vremenu. Kakav
i koliki značaj imaju podaci doneseni u publikaciji pokazuju i činjenice koje govore
da je u dosadašnjoj historiografiji Bosne i Hercegovine malo pažnje poklanjano
izučavanju lokalne historije općenito, pa samim tim i Tešnja i okoline. I ti rijetki
radovi posvećeni lokalnoj historiji nisu ujednačeni po kvalitetu (po korišćenju
historijskih izvora i stepenu naučne obrade), što je u pravilu zavisilo od individualne
sposobnosti historičara i njihovoga shvaćanja historijske nauke. Također je evidentno
da nema historiografskih sinteza o Tešnju i njegovoj okolini. Veliki dio radova nije
nastao na bazi istraživanja arhivske građe kao najznačajnijega historijskog izvora.
Ako je korišćena arhivska građa, onda je ona malo ili nikako kombinirana sa drugim
historijskim izvorima. Podaci doneseni u radu tešanj u 16. stoljeću mogu biti dobra
polazna osnova da se napravi novi istraživački pomak i dā doprinos sveobuhvatnijem
valoriziranju grada Tešnja, grada koji je po svemu osebujan i spada u red nekoliko
gradova koji i danas svojom urbanom fizionomijom nose neizbrisiv pečat vremena u
kojemu su igrali aktivnu ulogu i prednjačili u mnogim segmentima života.

Slijedeći svoj prepoznatljivi pristup bosanskohercegovačkim temama iz perioda
osmanskom vladavinom Husić i u ovoj knjizi događaje prati tematski i hronološki. S
obzirom na činjenicu da su vakufi imali primarnu ulogu u nastanku i razvoju gradova
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i da je njihovo istraživanje nezaobilazno kod pisanja lokalne historije, a da bi mnogi
događaji iz prošlosti Tešnja bili jasniji, autor je posebno poglavlje posvetio tešanjskim
vakufima (s posebnim osvrtom na novčane vakufe). U istraživanju je koristio obimnu
izvornu građu koju je strpljivim radom sakupio u arhivima i na drugim mjestima, te
je prikupljene podatke nadopunio stručnom/relevantnom literaturom, tako da je
čitalac u prilici saznati brojna dešavanja koja su do sada bila prekrivena velom
zaborava. Takva su: Zadužbine nastale u 16. stoljeću (Džamija selima i i njen vakuf;
mesdžid i vakuf sufi Oruča; Džamija i vakuf Ferhad-bega), vakufi nastali u 17.
stoljeću (prva polovina 17. stoljeća; struktura novčanih vakufa sredinom 17. stoljeća;
hadži Omerova džamija; nesuhova ili Kapa džamija; Džamija spahije mehmeda;
Džamija šejha hasana-efendije; vakuf džamije ishak-bega, sina ali-begova; vakuf
umrlog mehmed-efendije za sahat-kulu); vakufi nastali u 18. stoljeću (Džamija hadži
alije, sina hasanova; Defterdarova džamija; guvanjska (harman) ili sejjid-
sulejmanova džamija); žene vakifi u tešnju; musalla; mektebi. Novim podacima
koje donosi u ovom poglavlju autor je upotpunio dosadašnje rezultate historiografije
o vakufima u Tešnju.

Osim naprijed navedenih naslova u knjizi možemo naći pouzdane podatke koji se
odnose na sidžil tešanjskog kadiluka iz 1740-1752. godine, zatim podatke o značaju
i doprinosu Adema Handžića bosanskohercegovačkoj osmanistici i historiografiji.
Na kraju knjige je popis skraćenica i pogovor Behije Zlatar.

Na osnovu naprijed naznačenog može se konstatirati da knjiga prilozi za historiju
tešnja autora Aladina Husića predstavlja izuzetan znanstveni doprinos u daljem
izučavanju prošlosti navedenoga perioda. Posebno je potrebno istaći činjenicu da su
u knjizi, pored brojnih novih dragocjenih podataka osmanske/orijentalne prove-
nijencije, otvorena neka pitanja kojima se dosadašnja bosanskohercegovačka, pa i
historiografija susjednih država nije bavila. Riječ je o pitanju imamske službe u 15.
i 16. stoljeću. Time je ukazano na jedno vrlo značajno istraživačko polje daljeg rada
na službi koja je vremenska konstanta u svim društveno-pravnim sistemima
uključujući i moderno doba. Cijela knjiga pisana je jasnim i preglednim stilom i
jezikom uz punu znanstvenu akribiju koju je autor i ovoga puta pokazao. Sigurno da
će ovo djelo, kao i prethodni radovi Aladina Husića1 biti nezaobilazni u upoznavanju
historije Bosne i Hercegovine osmanskog perioda, posebno na lokalnom nivou.

Posebno je značajno što su svi radovi napisani na osnovi velikoga broja his-
torijskih izvora prvoga reda orijentalne/osmanske provenijencije, osobito deftera.
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Njegova priča o minulim događajima u tešanjskom kraju je uvjerljiva, čitalac dobija
utisak da se vratio u to doba, da prisustvuje događajima, a sve je objašnjeno riječima
savremenog istraživača. I na kraju, poslije pročitane knjige Aladina Husića čitalac će
lakše čitati ljetopise, memoare ili dnevnike iz vremena osmanske vladavine Bosnom
i Hercegovinom a koji se odnose na lokalnu historiju, posebno Tešnja i Tešnjaka.
Knjiga može biti dobra osnova za dodatna istraživanja kada je u pitanju Tešanj, grad
biser i grad simbol jednog vremena u arhitektonskom, urbanom, duhovnom i svakom
drugom pogledu.

Na koncu treba kazati da knjiga Aladina Husića ima svoju stručnu, naučnu i
praktičnu vrijednost te je iz tih razloga treba srdačno preporučiti kao štivo za
upoznavanje jednog značajnog perioda iz lokalne historije Tešnja, zatim ljubiteljima
pisane riječe i provjerenih činjenica, ali i onima koji žele da prošire svoja dosadašnja
znanja. Vjerujemo da sadržaj ove knjige može da izdrži naučnu i stručnu kritiku, te
da bi ista trebala naći svoje mjesto u svakoj biblioteci, bilo privatnoj, narodnoj ili
školskoj, kao i kod šireg kruga čitalaca.
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UPUtStvO Za aUtOre

DHS – Društvene i humanističke studije časopis je Filozofskog fakulteta Univerziteta
u Tuzli. U časopisu se objavljuju radovi iz  društvenih i humanističkih nauka. Radovi
mogu imati do 30.000 znakova, bez bjelina. Objavljuju se samo ranije neobjavljeni
radovi koji dobiju dvije pozitivne recenzije. Radovi se kategoriziraju. Časopis nije u
mogućnosti isplaćivati autorske honorare pa se samim slanjem rada u časopis autori
odriču autorskog honorara, a ujedno daju saglasnost za objavljivanje sažetka ili
cijeloga svoga rada na internet stranici časopisa i u bazama podataka u koje će časopis
biti uključen. Časopis izlazi dvaput godišnje i besplatan je.

Radove treba slati e-mailom na: nir.ff@untz.ba. 

Radovi se šalju u standardnom formatu A4 (Times New Roman, veličina slova
12, prored 1,5). Bilješke treba da budu na dnu stranice. Rukopis treba urediti i
numerirati na sljedeći način:

0. stranica: i e-mail autora, a za autore bez zaposlenja samo mjesto stanovanja i 
e-mail;
1. stranica: naslov, podnaslov, ključne riječi i sažetak na jeziku kojim je rad pisan 
(odnosi se na rasprave i članke);
2. stranica i dalje: glavni dio teksta.

Ako je tekst pisan na bosanskom jeziku, na kraju teksta treba dodati naslov teksta
i sažetak na engleskom jeziku. Ako je tekst pisan na engleskom jeziku, na kraju teksta
treba dodati naslov teksta i sažetak na bosanskom jeziku.

Popis izvora i literature počinje na novoj stranici.
Na kraju rada treba dodati sve posebne dijelove koji nisu mogli biti uvršteni u

tekst (crteži, tablice, slike i sl.).
Ako se u radu numeriraju odjeljci, treba nastojati da se koriste najviše tri nivoa.

Nivoe treba označavati arapskim brojevima (1. / 1.1. / 1.1.1.) i za različite nivoe treba
upotrebljavati različite tipove slova:

1. masnim slovima (times New roman)
1.1. Broj masnim slovima, a naslov masnim kosim slovima (times New roman)
1.1.1. Broj običnim slovima, a naslov kurzivom (Times New Roman)

Prije novog odjeljka s naslovom treba ostaviti dva prazna retka, a između naslova
i odjeljka po jedan prazan redak.
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Podaci o autoru citiranog teksta pišu se u zagradama a sastoje se od prezimena
autora i godine objavljivanja rada, te broja stranice nakon dvotačke i bjeline, npr.:
(Matthews 1982: 23). Ako broj stranice nije značajan, navodi se samo prezime autora
i godina objavljivanja rada (Matthews 1982).

Kraći citati počinju i završavaju se navodnicima, a duži citati oblikuju se kao
poseban odjeljak – odvajaju se praznim redom od prethodnog dijela teksta, pišu se
uvučeno, bez navodnika, kurzivom i veličinom slova 10.

Kad se u radu navode primjeri koji se normalno ne uklapaju u rečenicu, oni se
označavaju arapskim brojkama u zagradama i odvajaju od glavnog teksta praznim
redom.

Ako je primjere potrebno grupirati, oni se mogu označavati brojkom i malim
slovima, npr.: (1), (1a), (1b), (1c) itd.

Na posebnoj stranici na kraju teksta navodi se naslov Literatura a ispod naslova
navodi se korišćena literatura

Bibliografske jedinice navode se abecednim redom prema prezimenima autora.
Svaka bibliografska jedinica piše se u zasebnom odjeljku a drugi i svaki naredni red
je uvučen. Između bibliografskih jedinica nema praznih redova. Radovi istog autora
redaju se hronološki – od ranijih radova prema novijim. Ako autor ima više radova
objavljenih u jednoj godini, oni se obilježavaju malim slovima, npr.: 2010a, 2010b,
2010c itd.

Ako se u radu navodi više od jednog članka iz iste knjige, onda tu knjigu treba
navesti kao posebnu bibliografsku jedinicu pod imenom urednika, pa u jedinicima
za pojedine članke uputiti na cijelu knjigu.

Imena autora u bibliografskim jedinicama treba pisati u cijelosti.
Svaka bibliografska jedinica treba biti napisana tako da ima sve sljedeće elemente,

redoslijed i interpunkciju:
- prezime prvog autora, ime, ime i prezime drugih autora (odvojeni zarezom od 

drugih imena i prezimena);
- godina objavljivanja napisana u zagradi nakon koje slijedi zarez;
- naslov i podnaslov rada, između kojih se stavlja dvotačka;
- uz članke u časopisima navodi se ime časopisa, godište i broj, zatim zarez i 

nakon zareza brojevi stranica početka i kraja članka;
- uz članke u knjigama navodi se prezime i ime urednika, nakon zareza skra-

ćenica ur., potom naslov knjige iza koga slijedi zarez i nakon zareza broj 
stranica početka i kraja članka;
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- uz knjige i monografije po potrebi se navodi izdanje, niz te broj u nizu (po 
potrebi), izdavač, mjesto izdavanja;

- ako neka publikacija ima dva ili više izdavača, onda se između podataka o 
izdavačima stavlja pravopisni znak tačka-zarez;

- naslove knjiga i nazive časopisa treba pisati kurzivom;
- naslove članaka iz časopisa ili zbornika treba obilježavati navodnim znacima.

primjeri:
Škaljić, Abdulah (1989), turcizmi u srpskohrvatskom jeziku, 6. izdanje, Svjetlost,

Sarajevo

O’Grady, William, Michael Dobrovolsky, Mark Aronoff (1993), Contemporary
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Tošović, Branko, Arno Wonisch, ur. (2009), bošnjački pogledi na odnose između
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Universität Graz, Graz; Institut za jezik Sarajevo, Sarajevo

Šator, Muhamed (2008), “Jezička politika u vrijeme Austro-Ugarske”, bosanski
jezik 5, 103–131.
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